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Woord vooraf 
 
De Romeinen hadden ook niet altijd een pasklare oplossing voor de 
opvoeding van hun kinderen. In dit boekje komen verschillende 
Latijnse schrijvers aan bod, elk met hun eigen visie op opvoeding en 
onderwijs. Daarbij gaat de aandacht vooral uit naar jongens, 
aangezien over meisjes in de bronnen weinig of niets wordt gezegd. 
De vertalingen zijn niet altijd letterlijk, maar vooral gericht op vlot 
leesbaar Nederlands. De auteurs spreken tot ons vanuit een andere 
tijd, waardoor soms extra toelichting nodig is. Die 
achtergrondinformatie vind je terug in de eindnoten. 
Voor de illustraties is gebruikgemaakt van materiaal van Wikimedia, 
Pixabay, Storyboard, Vecteezy, Freepik, Pinterest en afbeeldingen 
die zijn gegenereerd met Bing AI Image Creator. 
De Latijnse teksten zijn ontleend aan de Perseus Digital Library. 
 

                                                                           

 
                                                      


